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RÅDETS OTTENDE DIREKTIV

af 6 . december 1979

om harmonisering af medlemsstaternes lovgivning om omsætningsafgifter — foranstalt
ninger til tilbagebetaling af merværdiafgift til afgiftspligtige personer, der ikke er etableret i

indlandet

( 79/ 1072/EØF)

for personer, goder og tjenesteydelser og bidrager såle
des til at supplere den økonomiske integrationsproces ;

sådanne bestemmelser må ikke medføre, at afgiftsplig
tige behandles forskelligt , alt efter hvilken medlemsstat
de er etableret i ;

visse former for svig og unddragelse må undgås ;

i henhold til artikel 17, stk . 4 , i direktiv 77/388 /EØF
kan medlemsstaterne for så vidt angår de afgiftspligtige,
der ikke er etableret på Fællesskabets område, afslå
tilbagebetaling eller kræve yderligere betingelser opfyldt
herfor ; det bør imidlertid undgås, at tilbagebetaling af
afgift til disse afgiftspligtige personer finder sted på
fordelagtigere vilkår end dem, der er fastsat for afgifts
pligtige personer fra Fællesskabet ;

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆALLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab ,

under henvisning til Rådets sjette direktiv 77/388/EØF
af 17 . maj 1977 om harmonisering af medlemsstaternes
lovgivning om omsætningsafgifter — Det fælles mer
værdiafgiftssystem : ensartet beregningsgrundlag ( 1 ),
særlig artikel 17, stk. 4 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen ( 2),

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamen
tet (3 ),

under henvisning til udtalelse fra Det økonomiske og
sociale Udvalg ( 4), og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 17, stk. 4 , i direktiv 77/388/EØF
skal Rådet vedtage fællesskabsregler for tilbagebetaling
af den i stk. 3 i nævnte artikel omhandlede merværdiaf
gift til de afgiftspligtige, der ikke er etableret i indlan
det ;

det bør undgås, at en afgiftspligtig person, som er etab
leret i en medlemsstat, definitivt skal afholde den afgift,
der i en medlemsstat er faktureret for levering af goder
eller præstation af tjenesteydelser, eller som i denne
medlemsstat er erlagt for indførsel, og således være
udsat for dobbelt beskatning;

der bør gøres en ende på forskellene mellem de bestem
melser, der for tiden gælder i medlemsstaterne, og som
ofte er årsag til omlægninger i samhandelen og konkur
rencefordrejning ;

fællesskabsbestemmelser herom er et fremskridt i ret
ning af faktisk gennemførelse af den frie bevægelighed

i første fase bør man indskrænke sig til at vedtage de
fællesskabsretlige gennemførelsesbestemmelser, som er
indeholdt i dette direktiv ; i disse bestemmelser fastsæt
tes det navnlig, at afgørelser om ansøgninger om tilba
gebetaling skal meddeles inden for seks måneder fra
indgivelsen , og tilbagebetaling skal finde sted inden for
samme frist ; i en periode på et år efter sidste frist for
iværksættelse af disse foranstaltninger skal Den italien
ske Republik bemyndiges til at meddele , hvilke afgørel
ser de kompetente italienske myndigheder skal træffe
med hensyn til ansøgninger, der indgives af afgiftsplig
tige, som ikke er etableret på italiensk område, og de
dertil svarende tilbagebetalinger skal finde sted i løbet af
ni måneder, for at denne medlemsstat kan omlægge den
ordning, der anvendes i øjeblikket, med henblik på
anvendelse af fællesskabsordningen ;

(!) EFT nr. L 145 af 13 . 6 . 1977, s . 1 .
( 2 ) EFT nr. C 26 af 1 . 2 . 1978 , s . 5 .
( 3 ) EFT nr. C 39 af 12 . 2 . 1979, s . 14 .
(4) EFT nr. C 269 af 13 . 11 . 1978 , s . 51

til supplering af denne fællesskabsordning bør Rådet
vedtage yderligere retningslinjer ; indtil sidstnævnte
træder i kraft tilbagebetaler medlemsstaterne afgiften på
transaktioner, der ikke er omfattet af nærværende di
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rektiv, i henhold til de bestemmelser, som de vedtager i
overensstemmelse med artikel 17 , stk. 4 , i direktiv
77/388/EØF —

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV :

modellen i bilag A, samt de originale fakturaer eller
importdokumenter ; medlemsstaterne stiller en vej
ledning til rådighed for ansøgerne ; denne skal under
alle omstændigheder indeholde de i bilag C anførte
oplysninger ;

b ) med en attestation udstedt af administrationen i den
stat, hvor han er etableret, bekræfte, at han er
merværdiafgiftspligtig i denne stat ; såfremt den i
artikel 9 , stk . 1 , omhandlede kompetente myndighed
allerede er i besiddelse af en s,ådan attestation, behø
ver den afgiftspligtige dog ikke at indgive nogen ny
attestation i det første år efter at administrationen i
den stat, hvor han er etableret, har udstedt den før
ste ; medlemsstaterne udsteder ingen attestation til
afgiftspligtige, der omfattes af afgiftsfrihed i medfør
af direktiv 77/388 /EØF, artikel 24 , stk. 2 ;

c) skriftligt erklære, at han hverken har leveret goder
eller præsteret sådanne tjenesteydelser, at de må
betragtes som foregået i indlandet, i løbet af den i
artikel 7 , stk. 1 , første afsnit, første og andet punk
tum, omhandlede periode ;

d) forpligte sig til at tilbagebetale ethvert beløb , som
han uretmæssigt har oppebåret .

Artikel 1

Som afgiftspligtig person, der ikke er etableret i indlan
det, anses ved anvendelsen af dette direktiv enhver i
artikel 4 , stk . 1 , i direktiv 77/388/EØF omhandlet af
giftspligtig, som i den i artikel 7, stk. 1 , første afsnit,
første og andet punktum omhandlede periode i det
pågældende land hverken har haft hjemsted for sin
økonomiske virksomheder eller et fast forretningssted,
hvorfra virksomheden er blevet udøvet, eller, i mangel
af et sådant hjemsted eller fast forretningssted, sin
bopæl eller sit sædvanlige opholdssted, og som i samme
tidsrum ikke har leveret goder eller præsteret sådanne
tjenesteydelser, der må betragtes som foregået i det
pågældende land, med undtagelse af:

a ) transportydelser og tjenesteydelser i tilknytning til
disse transportydelser, som i medfør af artikel 14 ,
stk. 1 , litra i ), artikel 15 eller artikel 16 , stk. 1 , af
snit B , C og D , i direktiv 77/388 /EØF er afgiftsfri
taget,

b) tjenesteydelser i tilfælde, hvor afgiften kun påhviler
aftageren i medfør af artikel 21 , stk . 1 , litra b), i
direktiv 77/388/EØF.

Artikel 4

Enhver i artikel 2 omhandlet afgiftspligtig person , som i
indlandet hverken har leveret goder eller præsteret tje
nesteydelser , der må betragtes som foregået i landet,
bortset fra sådanne, som er omhandlet i artikel 1 ,
litra a ) og b), skal for at opnå tilbagebetaling :

a ) opfylde de i artikel 3 , litra a), b ) og d), omhandlede
forpligtelser ;

b ) skriftligt erklære, at han i den i artikel 7 , stk . 1 , før
ste afsnit, første og andet punktum, omhandlede
periode hverken har leveret goder eller præsteret
sådanne tjenesteydelser, at de må betragtes som
foregået i indlandet, bortset fra de i artikel 1 , litra a )
og b), nævnte ydelser .

Artikel 2

Hver enkelt medlemsstat tilbagebetaler på de i det føl
gende fastsatte vilkår til enhver afgiftspligtig person , der
ikke er etableret i indlandet, men som er etableret i en
anden medlemsstat, den merværdiafgift, som er blevet
opkrævet for tjenesteydelser eller løsøre, der er leveret
ham i indlandet af en anden afgiftspligtig, eller som han
er blevet pålagt ved indførsel af goder til landet i det
omfang, hvor disse goder og disse tjenesteydelser an
vendes til brug ved de i direktiv 77/388/EØF, artikel
17, stk. 3 , litra a), og b), omhandlede transaktioner eller
de i artikel 1 , litra b ), omhandlede tjenesteydelser. Artikel 5

Ved anvendelse af nærværende direktiv fastsættes retten
til tilbagebetaling af afgiften i overensstemmelse med
artikel 17 i direktiv 77/388 /EØF, således som denne
anvendes i den medlemsstat, der foretager tilbagebeta
lingen.

Nærværende direktiv anvendes ikke på levering af go
der, der i henhold til artikel 15 , nr . 2 , i direktiv
77/388/EØF er fritaget eller kan fritages for afgift .

Artikel 3

For at modtage tilbagebetaling skal enhver i artikel 2
omhandlet afgiftspligtig person , som hverken har leve
ret goder eller præsteret sådanne tjenesteydelser, at de
må betragtes som foregået i indlandet :

a ) til den i artikel 9 , stk . 1 , omhandlede kompetente
myndighed indgive en ansøgning, der svarer til
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Artikel 6

Medlemsstaterne kan ud over de i artikel 3 og 4 om
handlede forpligtelser ikke pålægge de i artikel 2 om
handlede afgiftspligtige personer andre forpligtelser, end
at de i særlige tilfælde skal tilvejebringe de nødvendige
oplysninger til vurdering af, hvorvidt ansøgningen om
tilbagebetaling er berettiget.

ningen, blev indgivet til den i stk. 3 omhandlede kompe
tente myndighed. Tilbagebetaling skal finde sted inden
udløbet af ovennævnte frist, på ansøgerens anmodning
enten i den medlemsstat, der foretager tilbagebetalingen ,
eller i den stat, hvor den pågældende er etableret . I
sidstnævnte tilfælde bærer ansøgeren selv bankomkost
ningerne i forbindelse med overførselen .

Afslag skal begrundes . De kan appelleres til den kom
petente instands i den pågældende medlemsstat under
de former og inden for de frister , som gælder for klager
vedrørende tilbagebetalinger, hvorom afgiftspligtige
etableret i denne stat har søgt .

Artikel 7

1 . Den i artikel 3 og 4 omhandlede ansøgning om til
bagebetaling skal vedrøre køb af goder eller tjeneste
ydelser, der er faktureret inden for en periode på mindst
tre måneder og højst et kalenderår, eller import der har
fundet sted i samme periode. Ansøgningen kan dog
vedrøre en periode på under tre måneder, når denne
udgør resten af et kalenderår. Ansøgningerne kan lige
ledes vedrøre fakturaer eller importdokumenter, som
ikke er medtaget i tidligere ansøgninger, og som vedrø
rer transaktioner i det pågældende kalenderår . Ansøg
ningen skal fremsendes til den i artikel 9 , stk. 1 , om
handlede kompetente myndighed senest seks måneder
efter udløbet af det kalenderår, hvor afgiften forfaldt til
betaling.

Såfremt ansøgningen vedrører en periode på under et
kalenderår, men på tre måneder eller -derover, må det
beløb , den vedrører, ikke være mindre end modværdien
i national valuta af 200 europæiske regningsenheder ;
udgør perioden et kalenderår eller resten af et kalen
derår, må beløbet ikke være mindre end modværdien i
national valuta af 25 europæiske regningsenheder.

5 . Når en tilbagebetaling er opnået på svigagtig eller
anden uretmæssig vis, inddriver den i stk. 3 omhandlede
kompetente myndighed direkte de uretmæssigt oppe
bårne beløb samt eventuelle bøder efter den frem
gangsmåde, som gælder i den pågældende medlemsstat,
med forbehold af bestemmelserne vedrørende gensidig
bistand til inddrivning af merværdiafgift .

Ved svigagtig ansøgning, for hvilken der ifølge national
lovgivning ikke kan idømmes bøde, kan den pågæl
dende medlemsstat i en periode på højst to år efter ind
givelse af den svigagtige ansøgning nægte den pågæl
dende afgiftspligtige enhver senere tilbagebetaling. Ved
svigagtig ansøgning, for hvilken der er idømt en bøde ,
som ikke er blevet betalt, kan den pågældende med
lemsstat suspendere enhver senere tilbagebetaling til den
pågældende afgiftspligtige, indtil bøden er blevet betalt .

2 . Den europæiske regningsenhed er den i finans
forordningen af 21 . december 1977 ( x ) definerede, såle
des som fastsat pr. 1 . januar i det år, hvor den i stk. 1 ,
første afsnit, første og andet punktum, omhandlede
periode ligger . Medlemsstaterne kan afrunde de beløb ,
der fremkommer ved omregning til den nationale va
luta, med indtil 10 % op eller ned .

Artikel 8 •

For så vidt angår afgiftspligtige personer , der ikke er
etableret på Fællesskabets område, har hver medlems
stat ret til ikke at yde disse tilbagebetaling eller til at
stille særlige betingelser herfor.

Tilbagebetaling må ikke finde sted på gunstigere be
tingelser end dem, der gælder for afgiftspligtige personer
fra Fællesskabet.

3 . Den i artikel 9 , stk . 1 , omhandlede kompetente
myndighed påtegner eller fakturaer og importdokumen
ter , for at disse ikke skal kunne anvendes ved en ny
ansøgning, og tilbagesender dem inden en måned .

4 . Afgørelser om ansøgninger om tilbagebetaling skal
meddeles inden seks måneder efter at disse ansøgninger
tillige med alle de dokumenter , som i henhold til nær
værende direktiv er nødvendige for at behandle ansøg

Artikel 9

Medlemsstaterne giver på passende måde meddelelse
om, hvilken kompetent myndighed der skal modtage de
i artikel 3 , litra a), og artikel 4 , litra a), omhandlede
ansøgninger.

De i artikel 3 , litra b), og artikel 4 , litra a), omhandlede
attestationer vedrørende den afgiftspligtiges stilling skal
svare til modellen i bilag B.( J ) EFT nr . L 356 af 31 . 12 . 1977, s . 1 .
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Artikel 12

Efter høring af medlemsstaterne forelægger Kommissio
nen i løbet af tre år efter den i artikel 10 nævnte dato
Rådet en rapport om gennemførelsen af nærværende
direktiv , særlig, artikel 3 , 4 og 7 .

Artikel 10

Medlemsstaterne sætter de nødvendige bestemmelser i
kraft for senest den 1 . januar 1981 at efterkomme dette
direktiv . Dette direktiv vedrører kun ansøgninger om
tilbagebetaling af merværdiafgift på fakturerede køb af
goder eller tjenesteydelser eller indførsler, der er foreta
get efter nævnte tidspunkt.

Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de
vigtigste nationale retsforskrifter, som de udsteder på
det område, der er omfattet af dette direktiv . Kommis
sionen underretter de øvrige medlemsstater herom .

Artikel 13

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne .

Udfærdiget i Bruxelles, den 6 . december 1979 .

Artikel 1 1

Uanset artikel 7, stk. 4 kan den italienske republik indtil
den 1 . januar 1982 forlænge fristen i nævnte artikel fra
seks til ni måneder.

På Rådets vegne
L. PRET1

Formand
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BILAG A

MODEL

Er dette Deres første ansøgning?

I benægtende fald bedes De anføre
registreringsnummer

Indgangsstempel

Den Kompe
tente myn
dighed ,
hvortil
ansøgningen
er rettet

Ansøgning
tilbagebetaling af merværdiafgift

fra en afgiftspligtig person ,
der ikke er etableret i indlandet

(se vejledning inden De udfylder
ansøgningen )

(*) Sæt kryds

1
Ansøgerens navn og fornavn(e), eller firmanavn

l Gade og husnummer
I l l I l II II II I II I I II I II I I I I II I II II l
Postnummer, by, land
I II I I I I II I I II I II I II I I I I II I I II II II

2 Arten af ansøgerens virksomhed

3
Afgiftsmyndigheden samt ansøgerens momsregistreringsnummer i det land ,
hvor han er etableret, har sin bopæl eller sit sædvanlige opholdssted

4
fra til

Ansøgningen vedrører følgende periode måned | år | måned | år
5

Det samlede beløb (i tal), der søges tilbagebetalt
(se detaljeret opgørelse på bagsiden ) I I I I I I I I I I

6 Ansøgeren anmoder om tilbagebetaling af det i rubrik 5 anførte beløb på den i rubrik 7 anførte måde .

7 Ønsket udbetalingsform (*) bankkonto | | postgirokonto | |

ll Kontonummer Pengeinstituttets kode "
l I l I l I l I II I I II I II l .—

ll Kontohaverens navn ~ —

II i l II i II II l l l l l l I l l l l l

ll Pengeinstituttets navn og adresse

8 Antal bilag fakturaer importdokumenter

9 Ansøgeren erklærer :
a) at de goder eller tjenesteydelser, der er anført på bagsiden af denne ansøgning , er blevet anvendt af den
afgiftspligtige i forbindelse med :

b) at han i det land , hvor der søges om tilbagebetaling , i den af denne ansøgning omfattede periode :

| j (*) ikke har leveret goder eller præsteret tjenesteydelser,
J j O kun har præsteret tjenesteydelser, for hvilke modtageren alene er afgiftspligtig ,
i—i O kun har præsteret visse former for transportydelser, der er fritaget for afgift, og visse tjenesteydelser
I—i' af accessorisk karakter i forhold til nævnte transportvirksomhed ;

c) at oplysningerne i denne ansøgning er korrekte .

Ansøgeren forpligter sig til at tilbagebetale ethvert fejlagtigt udbetalt beløb.

(*) Sæt kryds

den
(sted ) (dato) (underskrift)
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BILAG B

MODEL

ERKLÆRING OM DEN AFGIFTSPLIGTIGES STILLING

Undertegnede
(deri kompetente myndigheds adresse)

erklærer, at
( fulde navn eller forretningsbetegnelse)

( virksomhedens art)

( virksomhedens adresse)

er merværdiafgiftspligtig under følgende registreringsnummer ( a )

( dato)

Myndighedens
stempel og
påtegning

(Underskrift, navn og stilling)

(!) Hvis ansøgeren ikke har noget registreringsnummer, skal den kompetente myndighed anføre grunden hertil .
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BILAG C

Fortegnelse over de oplysninger , som den skriftlige vejledning under alle omstændigheder skal indeholde

A. Ansøgningen skal udfærdiges på en formular, som er trykt på et af de officielle fællesskabssprog,
men formularen skal udfyldes på et af tilbagebetalingslandets sprog.

B. Ansøgningen skal udfyldes med blokbogstaver og indgives til den kompetente myndighed i den
pågældende medlemsstat senest den 30 . juni i året, der følger efter det år, som ansøgningen vedrører
( se nedenfor under D ).

C. Registreringsnummeret i tilbagebetalingslandet skal oplyses , såfremt det er ansøgeren bekendt.

D. Ansøgningen skal indgives til de respektive kompetente myndigheder i :

— Belgien

— Danmark .

— Tyskland

— Frankrig

— Irland

— Italien

— Luxembourg

— Nederlandene

— Det forenede Kongerige

E. Ansøgningen skal vedrøre goder eller tjenesteydelser , som er faktureret, eller indførsel , der har
fundet sted, i en periode på mindst tre måneder og højst et kalenderår . Den kan dog vedrøre en
periode under tre måneder, når denne periode udgør resten af et kalenderår . En sådan ansøgning
kan desuden vedrøre fakturaer, som ikke er medtaget i tidligere ansøgninger, når disse vedrører
transaktioner i det pågældende kalenderår .

F. 1 rubrik 9 a) i formularen anfører ansøgeren arten at den virksomhed, til hvilken han har erhvervet
goderne eller tjenesteydelserne, der omhandles i ansøgningen om tilbagebetaling af afgift ( f.eks .
deltagelse i den internationale udstilling i fra til , stand nummer

, eller i international transport af varer fra til den ).

G. Sammen med ansøgningen indgives en attestation, der er udstedt af myndighederne i den medlems
stat, hvor ansøgeren er etableret, og hvori det bekræftes, at den pågældende er merværdiafgiftsplig
tig i denne stat. Når den under D nævnte myndighed allerede har en attestation , behøver ansøgeren
dog ikke indgive en ny attestation det første år efter indgivelsen af den første .

H. Ansøgningen skal ledsages af originale fakturaer eller importdokumenter med angivelse af de mer
værdiafgiftsbeløb , som ansøgeren har betalt .
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I. Ansøgningen kan omfatte flere fakturaer eller importdokumenter, men må dog ikke for året 19 . .
vedrøre et samlet merværdiafgiftsbeløb på mindre end :

bfr./lfr. DM £ fl .

dkr. ffr . lire irske £

hvis den pågældende periode er højst et kalenderår, men mindst tre måneder,

eller mindre end :

bfr. /lfr. * DM £ fl .

dkr. ffr . lire irske £

hvis den pågældende periode er et kalenderår eller under tre måneder.

J. Transaktioner i forbindelse med transport er afgiftsfritaget, når de udføres inden for rammerne af
international godstransport og specielt — på visse vilkår — transport forbundet med transit, udfør
sel eller indførsel af goder .

K. Enhver uretmæssig tilbagebetaling kan give anledning til at anvende de bøde- eller straffebestemmel
ser, der er fastsat i lovgivningen i den stat, som har tilbagebetalt beløbet.

L. Myndighederne i tilbagebetalingslandet forbeholder sig muligheden af at foretage tilbagebetalingen
ved check eller postanvisning lydende på ansøgerens navn .


